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TEpaIry U HAHOTEXHOJIOTHSM TOSBSATCS PEATBHBIC BO3MOYKHOCTH YKUTh BEUHO. Mex-
IyHapoIHash HeKOMMepuecKkas opranmsanus Humanity+, mpuaepxuBasics (Qrioco-
(bum TpaHCTyMaHW3Ma, 3aHUMAETCS MPOABIKEHHUEM Pa3paboTOK OHOXaKepoB C Iie-
JBIO YITYYIIUTE Y€JI0BEYECTBO C TIOMOIIBIO HOBBIX TEXHOJIOTHU. TpaHCTyMaHUCTEI,
pa3BHUBAas UICIO «IIOCTYCIOBEUECTBA», CUUTAIOT, YTO HAHOTECXHOJOTHH, OMOTEXHO-
JIOTUH U UCKYCCTBEHHBIN MHTEIJICKT, & TAKXKE HOJIHBII KOHTPOJIb IMOLHUIT U TICUXH-
YEeCKOT'0 COCTOSIHUSI OCBOOOISAT MECTO JIs JIFOOBH M PAJIOCTH, JIOJITOH U 30POBOM
JKU3HHL
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I'.!. IleTpoBa
O YEM INPEAYITPEXKIAJ HAC «MA® O MUIACE»

Koneuno, «Mud o Mumace» roBOpuT O *KaJHOCTH, O HCHACBITHOW JIFOOBH K
30JI0Ty, 0 OOraTCTBE M ero naryoHoctu. OTKPOBEHHBIN, OH JIMIICH papUHAPOBAH-
HOCTH W PallMOHAIILHON OTHUIM()OBAHHOCTH MbIIIICHHS. HauBHBIN U HETOTHYHBIH,
OH, OJHAKO, JAITBHO30PK, IOCKOJBKY Ipo3peBaeT Oymyliee HE B TEOPETUIECKOU
pEeIyKINHU, HO BO BCEH €ro »KMBOW TMONHOTE. U JHINb COBPEMEHHBI YUTATENh B
KOHKpPETHKE MH(OJOTHYECKOH SMITUPUN U ONMCAHWU Kazaloch Obl eIMHHYHBIX
JKU3HEHHBIX (DaKTOB BUAWT MX MYIPHIM M NOy4YHTeNbHBIN moTeHiman. [Ipexympe-
) paroriee npo3perne «Muda o Mugace» CTaHOBUTCS MOHSATHBIM M aKTyalbHBIM
Ha KaXJOM 3Tane MCTOPHHU, XOTSA J0 CHX MOP OHO (YTO HA3BIBAETCS) «HE IOILIO
BITPOKY.

Ceronust «Mud» 0coOEHHO aKkTyaJieH, TTOCKOJIbKY HBIHEIIHSS PEaTbHOCTh SB-
nsieT co0oW OTKPOBEHHBIH 3Ur3ar, MOBOPOT B CTOPOHY OT UCTOPHH, KOTOPAsS MPE-
rojaraja OHTOJIOTHYECKU SICHOE ABIIKCHHUE, JIOTUKY, 0a3HpyIOIIyIocs Ha IPOU3-
BOJACTBE W TpPAAMIMH KaK COIMAJIGHOM MeXaHm3Me pa3BUTUS. OHTOIOTHS
BBICTPaWBANIACh TPOYHO, JIOTHYECKU IMPO3padvHo, cTabmibHO. COBPEMEHHBIN JKe
Oerymmii MUp — 3TO MUpP HEYCTONYMBBIN U HE HACTOSIINH, HE UMCIOIIUH TIPOYHOM
OCHOBEI, KaK €e He IMeeT, HallpuMep, 4eJIOBeK, Oerynuii Mo TOHKOMY JIbay. B Gere
OH BCE MPEBpAIaeT B CUMYJISKPHI, B 3HAKH 0e3 pedepeHTa, KOTophle 00CTYIaoT,
3aMeHsIsI TIOMIMHHOCTE KYJIBTYPBL, H B CBOEM ITyCTOM MHOXXECTBE MPEAJIAraroTcs
JUTSL ee TIOTpeOIISH s, HO JIMIITL COOJIa3HSIOT, HE HACKIIAsA. Takoi Mup dpe3BbIyaii-
HO MOXO0X Ha TOT, 0 KOTOPOM ToBopuT «Mud o Mugacey». 30510T0 HE HACBHITHIO
Mupnaca, 6onee TOro, OHO OBUIO OIACHO JIJISI KH3HH.

Peus uaer 06 obmectse norpedienus. Kak u npenpekan «Mud o Munacey,
KyJIbTypa MOTPEOJICHHS CETOMHS TPO3UT MPEBPATUTHCS B HEHACBITHOE TOTpeOIIe-
HHUE KyJIbTyphl. U moka He HaxonuTcs 6ora JuoHuca, KOTOPEIHA, KaK 3TO CIIyYHIIOCH
¢ MumacoM, BOOUYHIO TIOKa3all ObI CICICTBUS TAKOTO MOTPEOJICHHS, TPUBEN OBl HAC
B 4yBCTBO. [loTpeOnenne — >Ku3HEHHAasT HEOOXOIMMOCTh, HO OZHOBPEMEHHO OHO
TauT B ce0€ M TParuuecKyro OMAaCHOCTh, €CIIH IMOTAIICHO BHUMAHUE K €ro KyJIbTY-
pe, ecau OfHA W3 KU3HEHHBIX IIEHHOCTEH — MOTpeOIeHNe — IPOTHBOIIOCTABIISCTCS
B II€JIOM IIEHHOCTH JKU3HH.

Tema maHenpHOHN JUCKYCCUM TPEAIoNaracT HeoOX0MUMOCTh OTBETA HA BBI30-
BBl COBPEMECHHOU CHTyalldH, KOT/Ia CIHIIKOM OYECBHIHBIM CTAI0 MCUYC3HOBCHHE
KyJbTyphl TIoTpeOieHns. OOpanieane K GuIocohuu B MOUCKAX MPUYUH TOTO, YTO
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B TEME IUCKYCCHU O00O03HAYCHO CIIOBOM «VErsus», HE CBSI3aHO C TEM, YTO MMEHHO
3lIeCh M ceiyac HaleM TOYHBIC PELENTHI TOTO, KaK MOXKHO OBLIO OBl HCIPaBHUTH
ciyuuBiieecst. OnHako ¢uocodus Moryia Obl TOMOYb B MMOWCKAX €ro (CIy4HBIIe-
rocs) NpUYHH.

B Takux momckax mpekJe BCETO MOXHO KOHCTATHPOBATh: MOTPeOJICHUE — HE
TOJIBKO (M HE CTOJBKO) SKOHOMHYECKAsl KaTEeTOPHsL, HO KATETOPHs aHTPOIIOIOTHYE-
ckas. [loTpebienue Kak MOTJIOIMIEHNE-HACHIIICHUE €CTh CJICACTBUE aHTPOIIOJIOTH-
YeCKOH CIIOCOOHOCTH 4elioBeKa K peIeKCHH, K BUICHHIO ce0sl «CO CTOPOHEBI» U
MOCTOSTHHOMY OIIYIIEHUIO COOCTBEHHOH He3aBepuieHHOCTH. Crenuduka denoBe-
YECKOT0 MOTPeOICHHS JaHa HEe TIPUPOION C ee MAaTEePUHCKON ONEKON ¥ MHCTHHKTY-
QIBHOU MPOTpPaMMOM, B KOTOPOW 3alMCaHbl TPaHUIBl HAChIIIeHUsS. OCBOOOIMB-
IIACH OT MPUPOABI («cKa3aB ei, no Lllenepy, «MOIIHOE HETY»), YETOBEK OKa3aJcCs B
OJIMHOYECTBE, TAaHHBIM CaMOMY ceOe M CBOOOJHBIM OT BCSIKMX TPAHUIL, B TOM YHCIIC
U oT rpanun norpedieHus. Ho cBoboma moTpedoBana paciiaThl: 4eIOBEK IMpeTep-
MIEBACT MYKH IMOCTOSIHHOTO HE3aBEPIICHHUSI, «BBIXOJUT U3 COOCTBEHHOTO CTEPIKHS»
(X. ITnecHep) u B TeueHHe BCeH COOCTBEHHOW KHM3HH ce0s TOCTpamBaeT — «3abo-
TtuTCs 0 cebey. UenoBek HE €CTh TO, YTO OH €CTh, OH €CTh JIUIIb B BO3MOXXHOCTHU
CBEPIIUTHCA.

B Gesrpann4yHOCTH CBOOOABI OH, CJIA0BIA OT MPHUPOJIBI, MPHOOPENT TE IK3U-
CTEHIHAJIBI, KOTOPhIE 00ECTICUMITN €My JKU3Hb, KOO MO3BONIMIN CO3AATh KYJIBTYPY
KaK HOBYIO JKOJIOTHUECKYIO HHIIY, KOTOpas 3aMeHmia npupoxy. Ho B cBoGome
KpbIJIaCh OIMACHOCTh TpaHCc(OpMaIlMK aHTPOIOJIOTHYECKONH CIIOCOOHOCTH TOTPEO-
JICHUSI B CIIOCOOHOCTh SKOHOMHYECKYIO. B 5KOHOMEKE e HeT rpaHul mnorpeodie-
HUsI. AHTPOIOJNOTHS OKa3anach B IUICHY SKOHOMHKH, KOTOpas CO3IAeT CUTYALUI0
MIOCTOSTHHOTO «COOJIa3Hay, (OKENaHMs», «yJOBOJIBCTBHS)» M «HACTaXICHU» Pe-
3yJIBTATOM 3TOTO SIBUJIOCH HEHACHITHOE IOTpEeOJICHNE M HACBHIIIEHHE, KOTOpoe He
MOXET 3aBepIIUTHCA. [lapamoke B TOM, 4TO B IPUPOTHOM Jape — pa3yMe — OoKasa-
JIOCh, 3aJI0’KEHa aMOMBAJICHTHOCTD: OH CO3JIaJI «BTOPYIO MPHPOAY» UIS YeIOBEUe-
CKOTO BBDKHMBAHHS, HO OH )K€ B CBOCH BJIACTHOW W O€3rpaHUYHON CHIIE TIOTpedie-
HUSI MOXXET M MOryOuTh ee. VMcxXoJ 3aBHCHUT OT BBIOOpa: MPHOOPECTH KYIBTYPY
MOTPEONICHUsT WM TOTPEOUTh KYIbTypy. UTOOBI BHIOpaTh, HEOOXOAUMBI YCHIIHE,
BOJIA 1 pe(hIIeKCHBHOCTH pasyma. M6o B oiimure ot Munaca y Hac Het Gora Jluo-
HHUCa, KOTOPBIH BCe BEpHYJ Obl «HAa KPYrH CBOSi» W crmac Mwujmaca OT TOJIOMHOM
CMEpTH.

Br10op moka He crenaH. 31ech-TO U 3aJ10KeHa OIaCHOCTh, KOTOPYIO IIPOBHIET
«Mu¢ o Munace». Cutyanus Mumaca — abcypa 1 6e3ymue, MOCKOJIbKY IICHHOCTb
JKU3HH HE COTIACOBaHA M MPOTUBOIIOCTABIICHA KU3HEHHON IIEHHOCTH. YTO MMen B
BuIy «Mudy», pacckaspiBas 00 3ToM abcypae? [IpenBuns ero B KauecTBe MOBCe-
OHEBHOCTH M KaK CTPAaTETHUECKYIO0 COIMATbHO-)KOHOMHYECKYIO YCTaHOBKY
«be3ymHOro Mupay, «Mudy», KOHEUHO, MPEIYNPEKIAT HAC W, OYCBUIHO, B ITOM
CMBICIIE JIeNal MPUBUBKY OT O0€3yMUs KaK OT AYIICBHON COIMATBHON OOJIE3HH — OT
azapta 6eckoHeyHOTro NoTpedsieHus. menach ju B BHIy HEOOXOIUMOCTh ITACCUB-
HOU ajjanTaiyy Hallel MCUXHUKH K abcypAaHocTd Mupa? «Mudy» npeaynpeans, Ho
HE Ja] perenta, 4yto naenatb? [loka MeI elie yMeeM pa3iinyaTh KyJabTypy HOTped-
JICHUSI ¥ TOTpeOJICHNE KYNBbTYPHI, M IIOTOMY CTaBHM BOIIPOC B 3aJIOTE MX VErISUus,
NpEANPUHAMAEM KaKHe-TO TeOopeTHdecKkrue mark (MoJo0HO Hameidl maHembHOU
JIICKYCCHH) BO UMSI CIIACEHHS KYJIBTYPBL. «Mug» mpeaynpeari, HO MPaKTUIECKIX
[1aroB CIIACCHUS HE yKa3all.
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[Toxoxe, 4TO B HAIICH «30J0TOH» THIIEPPEATBHOCTH TOCIIOICTBYET BCEOOIas
TAJUTIOLUHALIUS: BCE MPEBPATIIIOCH B CHMYIISIKPBI, B 3HAKH, 33 KOTOPBIMU HET HU-
KaKkoW Jpyrod MpeaIMETHOW peallbHOCTH, KPOME peanbHOCTH 30510Ta. HenachiT-
HOCTh COBPEMEHHOT'O IMTOTPEOICHUS] BO MHOTOM O0YCIIOBIICHA TEM, YTO TOTpeOsieM
CHUMYIISIKPEI — ITyCTOTY, KOTOpasi He HACHIIIAeT, KaK 30JI0TO He Hackimano Mumaca.
Henacpinenne poxkmpaer OECKOHEUHOE JKeNaHue MoTpeOnsaTh. Asapt, adcypi,
0e3yMue — COBpEMEHHBIC JIyIIEBHBIC 0OJIE3HU COIMyMa, HOBas (hopMarlusi, Tae BCe
4enoBevYecTBO (OoraTeie M HUIUE, 0OPa30BAHHBIC U HE 3HAIOIINE TPAMOTEHI, TaJIaH-
Thl ¥ OecTaJaHHbIC) MPEBPATHIIOCh B OAHOPOJHYIO CTPaTy — MOTPESOUTEIhCKUI
IpOJIETapHaT, Uil KOTOPOTO MOTPeOICHHE CTal0 €IWHBIM W CAWHCTBEHHBIM CIIO-
co0OM OBITHS, T BCE, K YeMy HH IPUKOCHEIIbCS, CTAHOBUTCS 30JI0TOM. M MBI
cO3/IacM €ro BHOBb M BHOBB. [ He MOXeM caepkaTh Oera IO TOHKOMY JIbAY, Ha
KOTOPOM HENB3sI OCTAHOBHUTHCS, OJyMaThCs, YBHIACTH ce0SsI CO CTOPOHBI M 337aTh
cebe Bonpoc: «Kyna 6exum?».

Ectb emie oguH MU}, IMEIOIUI OTHOIIEHHE K HALIEMy pa3roBOPY U erie 60-
Jiee TParudHbId B CBOUX IpelcKa3aHusaxX, — «Mugd o Ilanmope». Beimyctuna [an-
J0pa |3 SIIUKa BCE 3JI0 U BCe OCACTBUS, KOTOPBIE PA3IeTENUCh 110 3eMIIC U Mellla-
FOT JKUTB JIFOJSIM. MOXHO JI UX YKPOTHTB, OCBOOOIUTECS, T0OeauTh? O4eBUAHO,
roBOpHUT «Mmud», HEIB35, IIOCKONBKY KPBIIIKA SIIHKA 3aXJIOMHYIach HMEHHO B TOT
MOMEHT, KOT/Ia BBUIETETh XoTena Hamexnma — Hamexma Ha To, 4TO 3710 Oyner mo-
6exneHo. OHa ofHa ocrtanack B snmke [TaHTOPBI KaK CHMBOJIUYECKHA HAMEK Ha
TO, UTO HAJIEKIBI B 9TOM MHpPE HET. B caMoM 11 ieie Takyo MOpajib UMEET B BHIY
«Mug o I[Mangope»?
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B.B. IleTpenko

NOTPEBJIEHUE, MOJA, IUHU3M: DK3UCTEHIIUAJIBHOE
MN3MEPEHMUE OIIBITA

I. Yro Ham crnemyer 3HaTh OTHOCUTENBHO yuHusma «mocie I1. Crorepaaiika u
C. Xwmxkekay, 3T0:

1) 60-nepsvix 1 MO MPEUMYIIECTBY, YTO BOMPOC O «IIUHU3ME» — 3TO BOIPOC O
TOM, KaK MO3UIIMOHUPYET ce0s «I» (CyOBEKT) SMOXH MO3THEr0 KalHWTaIu3Ma; B
YaCTHOCTH, 3TO BONPOC O TOM, NoUYeMy yunusm (YuHuueckas nouyus) yrBepxua-
€TCsl B KA4eCTBE CBOCOOPA3HOTO KYJIBTYPHOTO M YKH3HEMHUPHOTO alpHoOpH (TO, 4TO
I1. Cnotepnaiik Ha3biBaeT npoceewjenHvim (OyKBaJbHO, «mocie [IpocBemeHus»)
JIOJICHbLIM CO3HAHUEM, WA HOBbIM «HECUACMHbIM CO3HaHuemy). VIMEHHO B 3TOM
TOPU30HTE O IIMHU3ME U UMEET CMBICIT PACCYXIATh: T.€. KaK O MOIJIMHHO 8Cceobuyell
Gopme mvlcau, NOCMYNKa U Camo4y8cmeust;

2) 6mopoe OOCTOATENTLCTBO, CB3aHHOE C «IIMHU3MOMY, 3aKIIOYAETCS B TOM,
9TO 3TO Bceeda HeKOMOpwlil eabumyc cyOvekmueHocmu. B TakoM KadecTBE OH
HAXOJIHMT IS ce0sl BEIpAKCHUE B I1€JI0H COBOKYITHOCTH CO3HATENBHBIX U Oecco3Ha-
TEJIbHBIX IIaroB, HHUIIMATOPOM KOTOPBIX BBICTYMAET CYOBEKT COLMAIBHOIO MpaK-
cuca. J[MCKYpCHUBHO «IIMHU3M» KaK MOHSATHWHAS M aHAJIUTHYECKash KOHCTPYKITUS
MOMOTaeT B ONHCAHWU CYOBEKTUBHOW  YIOPSJAOYCHHOCTH OOIIECTBESHHO-
MOJIUTUYECKOr0 MHpPA, U, B TAKOM CMBICIE 3TO — CBOeoOpa3Has «CyObeKTHBHAs
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